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: نزار فارس  كلمات: نشأت واصف  ي ن جن بشارة  تلحي   توزيــــع: سبر

Yallī `Amaltilī ’Īma Kalimāt: Nashat Wassef Talḥīn: Nizar Fares Tawzīʻ: Spurgeon Bichara 
You Gave me my worth Lyrics by: Nashat Wassef Music by: Nizar Fares Arranged by: Spurgeon Bichara 

  

 

 

ـتـنـي -1-
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ْ
باب

َ
ة ونورْ وش ـوَّ

ُ
ـياة ورَحمَة وق

َ
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 Khala’tinī wi Manaḥtinī Ḥayāt wi Raḥma wi ‘Uwwa wi Nūr wi Shabāb 
 You created me, and gave me life and mercy and strength and light and youth 
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ْ
ـك
َ
ـل
ْ
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ْ
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ْ
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ْ
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ْ
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 لِـسَـه، لِـسَـه ف

َ
ـت

ْ
 وِان

 waNa Gaylak Nifsī ‘A`ishlak Winta Lissa Lissa FātiḥlĪL Bāb 
 Here I come, longing to live for You, and You still welcome me 

   

  الــــــلازمــــــــــــــــــــة 
ْ
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ُ
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 ‛alLāzima Yallī `Amaltilī ’Īma Bīk Wanā Yā Rabb Turāb wRamād 
Chorus You gave me worth in You even though I am nothing but dust and ashes 
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َ
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ْ
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 Zahrit ‘Ayyām `Omrī ’Ahdīk MantaL Ghāya wel Murād 
 I offer You the bloom of my life for You are my purpose and my desire 
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ْ
ـض

ُ
 وح

 Gayyi biḌo`fī line`ma Tkaffī wḤuḍniL ‘Āb Ḥanūn we’Adīr 
 I come weak to a “grace that is enough” to a tender and mighty embrace of the Father 
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ُ
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 Te’dar Terfa` Nafsī weTemna` `Annī Kulli Sihām Biṭīr 
 You are able to lift up my soul and shield me from the arrows of the enemy 
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ْ
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 Gayy ‘Atmatti` Bīk ‘Anā waShba` wAnsa Ma`āk ‘Ayyāmi Gū` 
 I come to be delighted and satisfied in You, to forget my days of hunger 
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ُ
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 Waḥyā Sa`īd weSa`ādtī Tzīd Kulli Mā ‘Arrab Līk Yā Yassū` 
 To live joyfully and let my joy increase when I draw closer to You Jesus 

 


